
1913 Folding AR Stock Rear

The Chisel Machining 1913F is a robust and precision-engineered folding
stock, CNC-machined from billet 6061 aluminum, designed to fit any firearm
with a 1913 Picatinny rear interface — including AR platforms, buffer‑tube-less
ARs, MPX, MCX, and AK systems.

Key Features
Chisel‑Lock Folding Mechanism Industry-leading locking knuckle ensures rock-
solid stability when the stock is extended.

Adjustable Length of Pull The stock length can be fine-tuned in quarter‑inch
increments, ranging from approximately 11.75″ up to about 14.25″.

Height‑Adjustable Cheek Pad The cheek rest can be moved vertically to give
consistent cheek weld and comfortable sight alignment.

Adjustable Recoil Pad The butt‑pad also offers height adjustment, so you can
fine-tune the fit for your shooting style and ergonomics.

Multiple QD Points Designed with multiple quick-detach (QD) sling mounting
points for flexible sling setups.

Solid Construction Made from a single piece of billet aluminum for durability
and long-term reliability under heavy use.

Premium Pad Material Included Comes equipped with high-quality cheek and
recoil pads to improve comfort and reduce felt recoil.

Attributes

Name: 1913 Folding AR Stock Rear
Manufacturer: CHISEL MACHINING
Product no.: EU2016223
Mfr. No.: 1913F
Colour: Black
Delivery weight: 1kg
Shipping height: 100mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 100mm
EAN: 0726529841503
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Sicherheitshinweise für den 1913 Folding AR
Stock Rear
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des Chisel Machining 1913F Folding AR Stock Rear. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um eine robuste und präzise Lösung für dein FeuerwaffenSetup zu bieten. Um sicherzustellen,
dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst, befolge bitte die folgenden Sicherheitshinweise und
Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die mit der Handhabung von
Feuerwaffen vertraut sind.
Überprüfe vor jedem Gebrauch, ob das Produkt in einwandfreiem Zustand ist und keine sichtbaren
Schäden aufweist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den geltenden
Gesetzen und Vorschriften.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass der Folding AR Stock Rear sicher und korrekt an deiner Feuerwaffe montiert ist, bevor
du ihn verwendest.
Stelle sicher, dass die Cheek Pad und der Recoil Pad richtig eingestellt sind, um eine optimale Ergonomie
zu gewährleisten.
Verwende die Schnellwechselpunkte (QD) nur mit kompatiblen Schlaufen und Zubehör, um ein
versehentliches Lösen zu vermeiden.
Vermeide es, das Produkt zu verwenden, während du unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehst.
Bei Problemen mit dem Produkt, wie z.B. Schwierigkeiten beim Falten oder Entfalten, stoppe die Nutzung
sofort und kontaktiere den Hersteller.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Stocks:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Montiere den 1913 Folding AR Stock Rear gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe, ob der Stock sicher an der Feuerwaffe befestigt ist und keine Spielräume vorhanden
sind.

Einstellung der Länge:2.

Um die Länge des Stocks anzupassen, löse den Verriegelungsmechanismus und ziehe den Stock
auf die gewünschte Länge.
Stelle sicher, dass der Stock in der gewünschten Position einrastet.

Einstellung der Cheek Pad:3.

Bewege die Cheek Pad vertikal, um eine bequeme Wangenauflage zu gewährleisten.
Überprüfe die Position, bevor du mit dem Schießen beginnst.



Einstellung des Recoil Pads:4.

Justiere den Recoil Pad auf die gewünschte Höhe, um den Komfort und die Kontrolle beim Schießen
zu verbessern.
Stelle sicher, dass der Pad sicher in der eingestellten Position bleibt.

Nutzung des Stocks:5.

Klappe den Stock nur bei Bedarf aus und stelle sicher, dass er sicher eingerastet ist.
Halte die Feuerwaffe immer in eine sichere Richtung, während du den Stock ein oder ausklappst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Entferne alle nicht mehr benötigten Teile und entsorge sie umweltgerecht.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu deinem Produkt, konsultiere bitte die Website des Herstellers
oder die Produktverpackung.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden können. Halte dich über die
neuesten Informationen auf dem Laufenden, um sicherzustellen, dass du dein Produkt sicher und
verantwortungsbewusst nutzt.



Safety Instruction Guide for 1913 Folding AR
Stock Rear
Introduction
Thank you for choosing the Chisel Machining 1913 Folding AR Stock Rear. This guide provides important safety
instructions and guidelines to ensure the safe use and handling of your product. Please read this guide carefully
before using the stock.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only as intended and in accordance with the manufacturer's instructions.
Regularly inspect the stock for any signs of wear or damage before each use.
Always handle firearms in a safe manner, ensuring they are pointed in a safe direction and that the action
is open when not in use.
Store the stock in a secure location, away from children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the line of fire when using your firearm
equipped with this stock.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the stock is securely locked in place before using the firearm.
Adjust the length of pull and cheek pad height only when the firearm is not in use.
Use the stock with compatible firearms only. Refer to the product specifications for compatible models.
When using the adjustable recoil pad, ensure it is properly set to avoid discomfort or injury during use.
Avoid using the stock in extreme weather conditions (e.g., heavy rain, snow) to maintain its integrity and
performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Align the 1913 Folding AR Stock Rear with the 1913 Picatinny rear interface on your firearm.
Slide the stock onto the interface until it is fully seated.
Engage the ChiselLock mechanism to secure the stock in place.
Check the stability of the stock by gently pulling on it to ensure it is locked.

Adjusting Length of Pull2.

To adjust the length of pull, locate the adjustment lever.
Pull the lever to unlock the stock.
Slide the stock to the desired length, adjusting in quarterinch increments.
Release the lever to lock the stock in place.

Adjusting Cheek Pad Height3.

To adjust the cheek pad height, locate the adjustment mechanism on the back of the pad.
Move the cheek pad vertically to the desired position.
Ensure it is securely locked in place before use.

Using the Recoil Pad4.



To adjust the height of the recoil pad, locate the adjustment mechanism.
Set the pad to the desired height for optimal comfort during shooting.
Ensure it is securely locked before use.

Using QD Sling Points5.

Attach your sling to one of the multiple quickdetach points as needed.
Ensure that the sling is securely fastened to avoid accidental detachment.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Check for recycling options for aluminum materials.
If the product is damaged or no longer usable, consider returning it to the manufacturer for proper
disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of the 1913 Folding AR Stock Rear, please refer to
the manufacturer's contact information provided with your product packaging.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
Chisel Machining 1913 Folding AR Stock Rear. Always prioritize safety and responsible firearm handling. Thank
you for your attention to these important details.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el 1913 Folding AR Stock Rear de Chisel Machining. Este producto ha sido diseñado para
ofrecer un rendimiento óptimo y una experiencia de tiro segura. Es importante que sigas estas instrucciones de
seguridad para garantizar un uso adecuado y minimizar cualquier riesgo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Siempre verifica que tu arma esté descargada antes de manipularla.
Mantén el área de tiro libre de personas no autorizadas.
Usa protección ocular y auditiva al disparar.
No uses el producto si está dañado o si notas alguna anomalía.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades pertinentes.
Consulta las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Mecanismo de Plegado ChiselLock: Asegúrate de que el mecanismo de bloqueo esté completamente
asegurado antes de disparar.
Longitud de Tirón Ajustable: Ajusta la longitud de tirón a un nivel cómodo, asegurándote de que esté
bloqueada en su lugar.
Almohadilla de Mejilla Ajustable: Ajusta la altura de la almohadilla de mejilla para garantizar un buen
alineamiento de la vista.
Almohadilla de Recoil Ajustable: Ajusta la almohadilla de recoil para adaptarla a tu estilo de tiro y
ergonomía.
Puntos QD Múltiples: Utiliza los puntos de montaje de sling de manera segura y asegúrate de que
estén bien fijados.
Construcción Sólida: Inspecciona el stock de vez en cuando para asegurarte de que no haya daños
visibles.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que tu arma esté descargada y en una superficie plana.
Retira el stock existente si es necesario.
Coloca el 1913 Folding AR Stock Rear en el riel Picatinny de tu arma.
Asegúrate de que el stock esté bien fijado y asegurado en su lugar.
Ajusta la longitud de tirón y la altura de la almohadilla de mejilla según tus preferencias.

Uso:2.

Antes de disparar, verifica que el stock esté completamente extendido y bloqueado.
Ajusta la almohadilla de recoil para mayor comodidad.
Mantén siempre el control del arma y apunta en un área segura.
Después de usar, asegúrate de limpiar y mantener el stock adecuadamente.



Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el stock, asegúrate de seguir las regulaciones locales sobre la eliminación de
productos de metal.
No deseches el stock en la basura común; busca centros de reciclaje adecuados para productos de metal.
Si el producto está dañado o defectuoso, consulta a las autoridades locales sobre la eliminación segura.

Información de Contacto para Más Soporte
Para más información sobre el 1913 Folding AR Stock Rear o si necesitas asistencia adicional, por favor consulta
el sitio web de Chisel Machining o contacta a un distribuidor autorizado.

Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad. Usa este producto de manera responsable y conforme a las
normativas vigentes.



Guide de Sécurité du Consommateur pour le 1913
Folding AR Stock Rear
Introduction
Merci d'avoir choisi le 1913 Folding AR Stock Rear de Chisel Machining. Ce produit est conçu pour offrir une
performance fiable et une sécurité optimale. Ce guide présente des instructions de sécurité essentielles pour
garantir une utilisation appropriée et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement selon les instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Signale tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisation appropriée : Utilise le 1913 Folding AR Stock Rear uniquement sur des plateformes
compatibles avec l'interface Picatinny 1913.
Installation sécurisée : Assuretoi que le mécanisme de verrouillage est correctement engagé avant
d'utiliser le produit.
Réglage de la longueur de traction : Ajuste la longueur de traction pour un confort optimal, mais ne
dépasse pas les limites spécifiées.
Positionnement de la joue : Ajuste le reposejoue pour un alignement correct de la vue, sans
compromettre la sécurité.
Utilisation de la sangle : Utilise les points de montage QD pour fixer la sangle de manière sécurisée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Vérifie que le produit est compatible avec ton arme.
Fixe le stock à l'interface Picatinny 1913 en suivant les instructions du fabricant.
Assuretoi que le mécanisme de verrouillage est bien en place.

Réglage de la Longueur de Traction :2.

Débloque le mécanisme de réglage.
Ajuste la longueur de traction en fonction de tes préférences, en veillant à ne pas dépasser 14.25
pouces.
Verrouille le mécanisme une fois le réglage effectué.

Ajustement du ReposeJoue :3.

Déverrouille le reposejoue.
Ajuste la hauteur pour un confort optimal.
Verrouille le reposejoue après l'ajustement.

Utilisation :4.

Avant d'utiliser le produit, vérifie tous les réglages.
Utilise le produit dans un environnement sûr et contrôlé.



Ne surcharge pas le produit audelà de ses spécifications.

Instructions d'Élimination
Élimine le produit conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jette pas le produit dans des sites d'enfouissement non autorisés.
Si le produit est endommagé, consulte les directives locales pour une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les autorités compétentes
ou les plateformes de sécurité de l'UE.

Merci de respecter ces directives pour garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du 1913 Folding
AR Stock Rear. Reste vigilant et informetoi régulièrement sur les mises à jour de sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per il 1913 Folding AR
Stock Rear
Introduzione
Grazie per aver scelto il 1913 Folding AR Stock Rear di Chisel Machining. Questo prodotto è progettato per
offrire stabilità e comfort durante l'uso. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire
la massima protezione e prestazioni. Questo manuale fornisce linee guida di sicurezza in conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo da adulti e in conformità con le leggi locali riguardanti le armi
da fuoco.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o malfunzionamento.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il 1913 Folding AR Stock Rear in un ambiente sicuro e controllato.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il calcio.
Non forzare il meccanismo di piegatura; utilizza solo la forza necessaria per il funzionamento.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e le
prestazioni.
Indossa sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Rimuovi il calcio esistente dall'arma, assicurandoti che l'arma sia scarica.1.
Posiziona il 1913 Folding AR Stock Rear sulla parte posteriore dell'arma, allineando il meccanismo di2.
montaggio con la slitta Picatinny.
Fissa il calcio utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate saldamente.3.
Verifica che il calcio sia stabile e sicuro prima di procedere all'uso.4.

Uso

Estendi il calcio fino alla lunghezza desiderata, utilizzando il meccanismo di blocco per garantire la
stabilità.
Regola il pad di ricompensa e il pad per il guanciale per un comfort ottimale durante il tiro.
Dopo l'uso, piega il calcio per una conservazione compatta, assicurandoti che il meccanismo di blocco sia
attivato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata. Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali
metallici.
Contatta un centro di raccolta locale per informazioni sul corretto smaltimento dei prodotti in alluminio.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il punto di contatto
dell'UE per la sicurezza dei prodotti. Assicurati di avere il numero di modello e la data di acquisto a portata di
mano quando contatti il supporto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del 1913 Folding AR Stock
Rear. Grazie per la tua attenzione e buona fortuna con il tuo acquisto.



Bruksanvisning for 1913 Folding AR Stock Rear
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av Chisel Machining 1913 Folding AR Stock Rear. Dette produktet er designet for å gi deg
en robust og pålitelig løsning for dine skytebehov. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg
og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens instruksjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller jevnlig for slitasje eller skader før bruk.
Rapportér eventuelle farlige situasjoner til de relevante myndighetene.
Sjekk regelmessig for tilbakekallingsoppdateringer på EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som hørselsvern og vernebriller når du bruker våpen utstyrt med denne
stokken.
Unngå å bruke stokken dersom den viser tegn på skade eller slitasje.
Sørg for at stokken er korrekt låst før bruk for å unngå uventet sammenklappning.
Juster lengden på stokken slik at den passer din kroppstype for optimal kontroll og komfort.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av stokken:1.

Fjern eventuell eksisterende stokk fra våpenet.
Plasser 1913 Folding AR Stock Rear i 1913 Picatinny bakgrunnen.
Sørg for at stokken er sikkert festet og justerbar mekanisme er korrekt innstilt.

Justering av lengde:2.

For å justere lengden, løsne justeringsknappen og trekk stokken ut eller skyv den inn til ønsket
lengde.
Lås justeringen på plass ved å stramme knappen.

Bruk av høydejusterbart kinnstøtte:3.

Flytt kinnstøtten opp eller ned for å oppnå en komfortabel og stabil posisjon for kinnet ditt.
Sørg for at kinnstøtten er låst på plass før bruk.

Bruk av justerbar rekylpute:4.

Juster rekylputen opp eller ned for å tilpasse den til din skytestil.
Kontroller at rekylputen er sikkert festet før bruk.

Sikring av stokken:5.

Når stokken er utvidet, kontroller at ChiselLock mekanismen er i låst posisjon for å sikre stabilitet.



Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, vennligst resirkuler det i samsvar med lokale retningslinjer for
avfallshåndtering.
Ikke kast produktet i vanlig søppel; sørg for at det blir behandlet på en miljøvennlig måte.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler.

Avslutning
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre trygg og effektiv bruk av Chisel Machining 1913 Folding
AR Stock Rear. Takk for at du valgte vårt produkt.



Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania 1913
Folding AR Stock Rear
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup 1913 Folding AR Stock Rear od Chisel Machining. Naszym celem jest zapewnienie
bezpieczeństwa użytkowników oraz maksymalnej wydajności produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami dotyczącymi użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu zawsze zapoznaj się z instrukcją obsługi i przestrzegaj wszystkich zaleceń.
Używaj produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że produkt jest prawidłowo zamontowany przed każdym użyciem.
Nigdy nie używaj produktu w sposób, który może prowadzić do obrażeń.
Unikaj używania produktu w ekstremalnych warunkach, które mogą wpłynąć na jego wydajność.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej podczas użytkowania broni palnej.
Zwracaj uwagę na otoczenie i upewnij się, że nie ma osób w pobliżu, które mogłyby być narażone na
niebezpieczeństwo.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż1.

Upewnij się, że wszystkie elementy są dostępne i w dobrym stanie.
Umieść produkt na broni w miejscu 1913 Picatinny rear interface.
Dokręć wszystkie śruby zgodnie z zaleceniami producenta, aby zapewnić stabilność.
Sprawdź, czy mechanizm ChiselLock działa prawidłowo przed użyciem.

Użytkowanie2.

Po rozłożeniu stoku, upewnij się, że mechanizm blokujący jest w pełni zablokowany.
Dostosuj długość stoku w zależności od preferencji użytkownika, korzystając z regulacji co 1/4 cala.
W razie potrzeby dostosuj wysokość poduszki policzkowej i poduszki odrzutu, aby zapewnić
komfort podczas strzelania.
Zawsze przechowuj broń w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używana.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
W przypadku uszkodzenia produktu, nie próbuj go naprawiać samodzielnie; skontaktuj się z odpowiednimi
służbami.
Zwracaj uwagę na recykling materiałów, z których wykonany jest produkt, aby zminimalizować wpływ na
środowisko.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W razie pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub z odpowiednimi organami.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad i życzymy bezpiecznego użytkowania 1913 Folding AR Stock
Rear.



1913 Folding AR Stock Rear Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa 1913 Folding AR Stock Rear tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä ohje on tarkoitettu varmistamaan,
että käytät tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset vaarallisia tuotteita tai onnettomuuksia.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta tuoteen mahdolliset palautusilmoitukset.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Varmista, että kaikki käyttäjät ymmärtävät tuotteen käytön ja turvallisuusohjeet.
Käytä ainoastaan hyväksyttyjä lisävarusteita ja tarvikkeita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Kiinnitä 1913 Folding AR Stock Rear tarkasti 1913 Picatinny liitäntään.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö2.

Säädä pituus halutulle tasolle neljännes tuuman välein.
Säädä poskipatja ja rekyylipatja mukauttaaksesi tuotteen sopivaksi omaan ampumistyyliisi.
Tarkista, että poskipatja on oikealla korkeudella mukauttaaksesi tähtäyksen.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, jotta saat nopeaa apua.

Nämä ohjeet on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti, jotta varmistetaan tuotteen
turvallinen käyttö. Huolellinen lukeminen ja ohjeiden noudattaminen auttavat sinua välttämään vaaratilanteita
ja varmistamaan tuotteen parhaan mahdollisen käytön.



Säkerhetsinstruktioner för 1913 Folding AR Stock
Rear
Introduktion
Tack för att du valt Chisel Machining 1913 Folding AR Stock Rear. Denna produkt är designad för att förbättra
din skjutupplevelse genom att erbjuda en robust och justerbar lösning för ditt vapen. För att säkerställa säker
användning och långvarig prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Var medveten om lokala lagar och förordningar angående användning av vapen och tillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att 1913 Folding AR Stock Rear är korrekt installerad innan du använder vapnet.
Se till att vapnet är avstängt och säkert innan du justerar eller installerar stocken.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning för att skydda dig mot skador.
Justera längden på stocken och höjden på kindstödet så att de passar din kroppsstorlek och skjutstil.
Använd endast den rekommenderade utrustningen och tillbehören för att undvika skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation av 1913 Folding AR Stock Rear:1.

Se till att vapnet är avstängt och säkert.
Ta bort den gamla stocken om det behövs.
Fäst den nya stocken på 1913 Picatinny rail genom att följa instruktionerna i produktmanualen.
Kontrollera att stocken är ordentligt på plats och att alla fästen är säkra.

Justering av stockens längd:2.

Lossa justeringsskruven för längden på stocken.
Justera stocken till önskad längd i kvarttums steg.
Återfäst justeringsskruven för att säkerställa att stocken är på plats.

Justering av kindstöd:3.

Lossa skruven för kindstödet.
Flytta kindstödet upp eller ner för att passa din ansiktslinje.
Återfäst skruven för att säkerställa att kindstödet är stabilt.

Justering av rekylplatta:4.

Lossa skruven för rekylplattan.
Justera höjden på rekylplattan enligt din preferens.
Återfäst skruven för att säkerställa att rekylplattan är på plats.



Avfallshanteringsinstruktioner
Avlägsna och kassera produkten i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn materialet om möjligt för att minska miljöpåverkan.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av vapenrelaterade produkter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder, installation och användning av Chisel Machining 1913
Folding AR Stock Rear, vänligen kontakta tillverkaren via deras officiella kontaktkanaler.



Návod k bezpečnému používání produktu: 1913
Folding AR Stock Rear
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1913 Folding AR Stock Rear od společnosti Chisel Machining. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval robustní a spolehlivou oporu pro vaši zbraň. Abychom zajistili bezpečné používání a
maximální výkon, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a bezpečnostní doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a dodržujte veškeré pokyny uvedené v tomto návodu.
Ujistěte se, že produkt je správně nainstalován a zajištěn, než začnete používat zbraň.
Zabraňte kontaktu s vodou a vlhkostí, aby nedošlo k poškození materiálu.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli známek poškození produktu (např. praskliny, deformace) přestaňte okamžitě
používat a kontaktujte odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před sklopením nebo rozložením pažby se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Nikdy nesměřujte hlaveň zbraně na žádnou osobu nebo zvíře, když manipulujete s pažbou.
Při nastavení délky pažby buďte opatrní, abyste se nedotkli pohyblivých částí.
Při používání opěrky na tvář zajistěte, aby byla správně nastavena pro maximální pohodlí a stabilitu.
Při použití rychloupínacích bodů pro popruhy se ujistěte, že jsou správně zajištěny, aby nedošlo k jejich
uvolnění během používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že máte veškeré potřebné nástroje a vybavení pro instalaci.
Připevněte 1913 Folding AR Stock Rear k zadnímu rozhraní Picatinny na vaší zbrani.
Zkontrolujte, zda je pažba pevně připevněna a zajištěna.
Upravte délku pažby podle potřeby pomocí nastavovacího mechanismu.

Používání:2.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je pažba v dobrém stavu a správně zajištěna.
Nastavte opěrku na tvář a pažbu podle vašich preferencí pro maximální pohodlí a přesnost.
Při používání zbraně se ujistěte, že máte správnou pozici a úchop.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Materiál, z něhož je produkt vyroben (billet 6061 aluminum), je recyklovatelný. Zvažte jeho recyklaci.
Nikdy nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné součásti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Všichni výrobci musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.



Děkujeme, že používáte 1913 Folding AR Stock Rear. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás prioritou.
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